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X1V « CONVIVENCIA UNDER FIRE:
GENOCIDE AND BOOK BURNING IN BOSNIA

Andris Riedlmayer

The fire lasted for days. The sun was obscured by the smoke of books, 2nd all over
the city sheen of burned paper, Fragile pages of grey ashes, fioated down like: 2 dirty
black snow. Carching a page you could feel its heat, and for 2 moment read a
fragment of vext in a srange kind of black and grey negative, undil, as the hear
dissipared, the page meted o dust in your hand.

Kernal Bakarfi¢ on the burning of Boania's Narional and University Library,
August 2527, 1992 (“The Libraries of Sarajeve™).

All thar is written endurcs, what is committed to memory 1akes Bight.

Mula Mustafa Sevki Badeskija (1731-1809),
diarist and chronider of cighteench-conrury life in Sarajevo.

HE most famous book in Bosnia is a lovely illuminated manuscripe known
as the Sarajevo Haggadah. Although it found a home in Bosnia in the early
16005, it was made in another place and time. It is a testimony to the artistic and
cultural arcadivity of thase who made it, valued it, and protected it over the ages.
It is also 2 survivor. On a least four occasions in its long history, the Sarajcvo
Haggadah has survived acempts to destroy muldculrura] communicies. Each of
these attempo to eradicace phuralism was also 2ccompanied by the burning of
books. This small codex, illustraced with sixty-nine miniatures and contzining
the readings for the Jewish feast of Passover and a sclection of religious poems
and prayers, was made around 1350 in the kingdom of Aragon.! It is a rare and
pardcularly finc cxample of the Hebrew manuscript production that fourished
amidst the convivencia of medieval Spain—a pluralistic society where, despire
individual and communal jealousies and tensions, 2 muldplicity of rcligions
(Christian, Jewish, and Muslim), cultures, and languages (Romance, Hebrew,
and Arabic) coexisted and inreracted with cach other.
Tn all three of the grear monotheistic tradicions, Judaism, Christianiry, and
Istam, the book has a special status as the repository of divine revelation and the
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law, as the means of binding togerther the community and of rransmirtng and
elaborating tradition. In the era of convivencia, che book aiso played a central role
in the connections made across cultural and religions boundaries, which went
beyond the famous translation projects and philosophical debates ro the creation '
of new ardstic and literary forms born out of these interacdons. These included

phenomenz such as the emergence of sccular Hebrew pocetry influenced by Arabic

poetic forms, and the flowering of the arts of che book in all three tradicons. Even

rcligious manuscripts, such as Bibles and Haggadorh, or the Christian biblical

commentaries of Bearus of Licbana, clearly show the cross-cultural influences of

Islamic, Jewish, and Christian artistic radirions. Profiat Duran, a fourscenth-

century Jewish physician, philosopher, and astrologer ar the courr of King John 1

of Aragon, wrote about the importance of fine books:

Study should always be in besutiful and pleasant books, containlng harmanious
script written on fine vellum, and with luxurious bindings, and should be aarried on
in pleasant buildings; for the bebolding and study of beautiful forms with delicate
drawing and fine painting is one of those chings that please the soul, urges on and
screngthens s powers, Ir has thercfore boen to the perfection of our nadon thac
the wealthy and prominent In every gencradion have always cxerred an cffort in the
production of beautiful codices.?

Many of the “beautiful codices” thac delighted Profiat Duran and his pious
and learncd contemporaries did not survive the sccond half of the fifteenth cen-
tury, when the era of convivencia came o a tragic end with the mass expulsions
of Jews and Muslims from the Iberian Peninsula. The "cleansing” of all non-
Christians from the land was accompanied by the ceremonial burning of Jewish
and Islamic books. Mass burnings of Jewish books in Valladolid (1461) and Sala-
manca (1490) preceded the expulsions of 1492, while the triumph of Catholicism
over Islam and the forced conversion or cxpulsion of Muslims from Spain was
celebrated in 1499 by 2 public and festive burning of Islamic books in Granada,
by order of the archbishop of Toledo, Francisco Jiménez de Cisnercs.?

Once of the books that escaped the flames was the codex now known as the
Sarajevo Haggadah, taken along into exile a5 a cherished family heifoom when
its Jewish owners were expelled from Spain. Of the handful of manusaripts that
survive from che golden age of Hebrew bookmaking in Spain not one remains in
its country of origin, After a sojourn in northem Italy, sometime in the eady
1600s, this Haggadah codex anived in Bosnia where a community of Spanish
Jews had found refuge and a new form of convivencia in the city of Sarajevo.

In the course of the sixteenth eentury Samjevo had grown from a village ac the
foot of 2 medicval fortress into the commercial and administrative center of the
Otroman province of Bosnia. It was a city where Muslim, Jewish, and Christian
craftsmen, merchants, scholars, derics, and laborers lived and worked side by side
and where religious and culrural diversicy was scen as pare of the normal fabric of
communal life. As in medieval Spain, convivencia in Sarajevo did not imply an
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absence of hierurchies of status or of periodic friction between individuals and
groups, but the fact of pluralism itself was taken as a given.

Among the benefactions of Sarajevo’s first native Bosnian Muslim governor,
Gazi Husiev Beg, was the city’s first public library, established in 1537. Within
sighr of the great mosque, also founded by Gazi Husrev Beg, stood the city's first
Qtrthodox Chrisdan church, built to attract tradesmen of thac fith tw, the ciry's
newly laid-out bazaars. Another Ottoman governor, Siyavug Pasha, endowed an
Islamic pious foundation (uagf) in 1580/81 to erect a large apartment building
(han) for the poorer members of Sarajevo’s Jowish communiry and gave permis-
sion to build the city’s first synagogue.!

As the city grew and prospered, it became a center of scholarship and Lirerary
life and of book production. From the colophons of still-extanc manuscripes and
from documents, we know the names of hundreds of Bosnian authors and copy-
ists who produced thousands of manuscripts in a varicty of languages and alpha-
bets: Arabic, Ottoman Turkish, Persian, Hebrew, Ladino (Judco-Spanish), and
Bosnian Slavic writren in afiamiads (Arabic script), basandica (the Bosnian vari-
anc of Cyrillic scrip), or Jetinica (Latin script), as well as Chuech Slavonic and
Church Lacin, This interaction of culrures in Bosnia, like the convivencia of medi-
eval Spain, gave rise to some wondetfully complex forms, such as lyrical poetry
written by Muslim Slavs in the classical Islamic literary medium of Arabic and
Persian verse but showing the clcar influence of Petrarchan sonners broughr in
from the Dalmarian coasc’

Tn ics new home in Sarajevo, the exquisire lide Haggadah codex from. Aragon
continued in its role as the centerpiece of family Passover observances. Wine and
food stains mark some of the pages; on one, there is 2 child’s scrawl. Bur before
the cenrury was over it was once again in danger. In the year 1697, Sarajevo and
its version of convivencia came under atrack as the city was sacked and burned by
the army of the Hapsburg emperor, under the command of Prince Eugene of
Savoy. Just cleven years previously, the combined Hapsburg and allied armics of
the Holy League had stormed the walls of Buda, the capital of Ottoman Hungary.
The fall of the city on 2 September 1686 camc after a hard-fought three-monsh
sicge. When the victorious Christian troops surged through the breaches in the
walls they spared neither the city’s tesidents nor their homes and belongings. In
the last decade of Ottoman rule, the Jewish communiry in Budz had numbered
about 1,000 people. Barely half of them suevived the city's reversion to Chris-
tan rule,
In 2 memoir enritled Megilar Ofen [The Book of Buda) and in the marginal
notes of a scriptural commentary, Isaac Schulhof, 2 learned and prospesous mem-
ber of the dity’s Jowish communiry, has left a firsthand account of these evenrs,
which took the lives of his wife and son, his home, and all of his possessions.
Along with the looting and the slaughecr in the strcets, Schulhof witnessed the
massacre by Hapsburg troops of seventy-rwo Jews inside a synagoguc where they
had tried to take shelter, Hundreds more captives were killed by drunken merce-
naries on the banks of the Danube. Thosc who survived the siege and its after-
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math, including several hundred Jews and 6,000 Muslims, were taken by the
Christian troops as chattel to be sold as slaves or held for ransom. Many of the
surviving Jews, including Schulhof himself, were ransomed by Samuel Oppen-
heimer, the Hapsburg emperor’s banker; others were redeemed with money col-
lected from Jewish communities all over Europe.

The "dleansing” of Buda’s non-Christian communities was not an isolated
event, It was praceded in 1670 by a Hapsburg imperial edict ordering the expul-
sion of all Jews from Vienna and Lower Austria. Oppenheimer himself and a
handful of other Jews whose services were deemcd indispensable to the courr
were allowed to stay but had to pay for this privilege with a substantial annual
fec (Toleranzgeld ).

In Buda and Pest, mosques and minatets were pulled down and the ciry's three
synagogues were burned. That the losses must also have included books may be
inferred from one of Isaac Schulhof’s marginal noves to his scriptural commen-
tary, recalling the days before the siege:

Abouc three years ago (i.e. before 1686) some thirty heads of familics {in Buda] got
together and clected me w study with them. And every week on Wednesday nighes
I would study through the night until dawn with them, reading the five books of
Moses, che Prophess and the Hagiographa, the Mishna, the Haggadah and midrashic
works, At the conclusion all would stand and with Joud voice and pleasant melody
sing songs like “My Soul's Beloved,” which arc printed in the baok The Gases of Zion,
and then melodiously recite the prayer chat is cusromary following the study of the
scriprurcs. And since Jeaming is enriched by competition among those who chirst
for knowledge, others also got rogether, bachclors and young men who had recendy
married; there were about twenty of them, who also cngaged & scholar to study with
them. . .. If only the destruction of the ciry had not intcrvened, this institution
would have endured forever®

Among the survivors of the fall of Buda was a leamned young man named Zevi
Hirsch Ashkenazi, who was to become famous as one of the leading religious
scholars of the age. His wifc and young daughrer were killed in the 1686 siege and
his parents were taken caprive by Prussian soldiers, but he found 2 safe haven in
Sarajevo, where the Jewish communiry employed him as their chscham (rabbi).
Four years later, the rabbi left to find his parents in Berlin and thus was spared
from secing scenes of the sack of Buda repeated in Sarajevo.’

The burning of Sarajcvo is described in an catry in Prince Eugene of Savoy's
war diary:

On 123 Ocober [1697], I placed the troops in 1 broad front on a heighe directly
overlooking the city. From there, J senc detachments eo plunder it The Turds had
already mken the best things o safery, but siill a greac quantity of all sorts of goods
remalned behind. Towards cvening the city began to burn. The city is very lasge and
quire open; it has 120 fine mosques, On the 24th ] remained at Sarajevo, We let the
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ciry and the whale surrounding arca go up in flames, Onir raiding party, which pur-
sued the cnemy, brought back booty and many women and children, aftes killing
many Turks.*

In his description of the burning of Sarajevo, the prinee does not mcﬁtion books
as such, but the pain of secing books consumed by the flames figures prominently
in a verse lamenr for the city’s destruction written by an anonymous Muslim
auchor:

They came and burned the beaudiful ciry of Sarsjevo down.

Like carde chey drove the innacent people out,

They came and burncd the besuiful cicy of Sarajevo down.

They burned Korans by the thoussnds and countless [ocher] books,
How many mosques they burned, sanctuaries pulled down!

The whole city, from one end o the other; they ruined and devastated,
They came and burned the beaurdiful city of Sarajevo down.”

Before Prince Eugene and his expedirionary foree withdrew wich their loot and
captives, the city center, including the synagogue and the houses and shops of
Sarajevo’s first Jewish quarter around El Cortijo, the great aparrment building
built from the bequest of Siyavus, Pasha, had been complerely bumed and sacked.
Many books had perished but, although we have no witness other than the fact
of its survival, the Sarajevo Haggadah once again was saved.”

Sarajevo, including its old Jewish quarter, was retaken and rebuilt, and Orro-
man rule cndured for another three centuries undil anocher Hapsburg army took
the city in 1878, Forrunarely, times had changed, and the Hapsburg empire was
now a formally pluralistic enterprise no longer inrcrested in imposing religious
uniformity upon its subjects. Instead, Bosnia-Herzegovinas new rulers sought
to bring their newly acquited rerritory into the modern age. Among the civic
improvements of the Hapsburg era was the Zemaljski muzej (Landesmuseum,
now the Narional Muscum), established in Sarajevo in 1888 us Bosnid's first scien-
tific institution and research library organized on the Western model. In 1894 the
codex that is now known as the Sarajevo Haggndah was purchased from 1 privare
owner to become onc of the new museum’s most prized possessions. It was taken
to Vienna to be examined by the leading experts and then returned 1o the custody
of the museum in Satajevo, which has preserved it to this day.

Although Sarajevo gained nororiety in 1914 as the site of the political assassina-
tion thar sparked the Great War, the city survived chat war physically unscached.
Ac the end of the war in November 1918, Bosnia’s last Hapsburg governor, Baron
Sarkotié, handed over power in Sarajevo ta the Bosnian local authoritics. A few
days larer, Serbian and Montcacgrin troops entered the city and Bosnia became
part of the newly founded Kingdom of the Serbs, Croats, and Slovenes, which
before long was renamed Yugoslavia.

From the outsct, the new kingdom was beser by disputes berween ceneralists
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and local duronomists and by competing Serbian and Croatian nationalist ambi-
tions. From 1929 until the eve of World War I, the country was ruled by decrec
as a royal dicratorship, which instead of resolving these divisions wound up ex-
acerbating them. Despite the political rensions and the economic depression of
the 19308, cultural and licerary lifc conrinued to Bourish among Sarajevo’s diverse
cthnic and religious communities. During the interwar years, abour half of all
Sarajevans werc Bosniaks (Muslim Slavs), one scventh werc Jows, and the rest
included Orthodax Serbs, Catholic Croars, and others. Culrural and literary asso-
ciations, clubs, religious socictics, and labor and business groups published
books, almanecs, and journals and maincained dozens of libraries and commu-
nity reading rooms. Among them was La Bencvolendija (cst. 1892), Sarajevo’s
leading Jewish cultural, educational, and charitable society, which in 1933 opened
its own research library."

Nazi Germany invaded Yugoslavia in April 1943 and partitioned the country
among its allies and local collaborarors. Bosnia-Herzegovina, divided into Ger-
man and llian cccupation zones, was assigned to the so-called Indcpendent
Statc of Croatia, run by a brutal Fascist regime instlled by the Germans in Za-
greb. As in World War 1, Sarajevo once again emerged from the four years of war
and occupation with only minor physical damagg, but Bosnia and its poople had
suffered terribly, More than 300,000 Bosnians of all ethnic groups died in con-
centration camps, reprisals, and massacres, in fighting the Nazis or each other.
Hardest hit as a community were Bosnia's Jews—of an estimated 12,000-14,000
Jews in Bosnia-Herzcgovina barcly 2,000 survived the Holocaust.

In the initial days of the German occuparion, anti-jewish laws were enacted
and all of Sarajeve's eight synagogues and its other Jewish community insdrutions
were sacked and vandalized.

Treasures that were not stolen were burned. Centuries of record books, precious sil-
ver, andicnt libraries, and illuminated manuscrips—neary the sum toral of Sara-
jevo's Jewish heritge—was carved off of went up in amoke.?

Among the institutions atmcked by the Nazis and their local sympathizers were
the library of La Benevolencija, the Jewish community reading rooms ( Jevrgjske
ditaonice), and other communal and private libeary collections. Much was lost in
the first orgy of looting and destruction, but the Germans took care to pack up
some of the more valuable items from La Benevolencijas library and the historical
documents of the Sarajecvo Jewish community and sent them off to the Einsacz-
stab Reichsleirer Roscnberg, 2 central institure set up to collect such cultural loot
from all over Europe. A wartime repore prescrved in the Bosnian stare archives
makes reference to onc such shipment of cwelve crates of books from La Benevo-
lencija’s ibrary, which was sent off to Berlin on 29 October 1941. After Sarajevo's
liberation, the Ministry of Education of Bosnid's new Communist government
was informed in July 1945 by a represenaative of Lz Benevolendija that the society's
library before the war had conmined “some 2,000 bools” including documents
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“of great antiquiry and historical valuc . . . which the Ustala {Croatian quisling
regime] wok away in 1941 and until now we haven’t been able ro esmblish where
these books are locared.”* .

Among the few survivors of that dark era was the famous Sarajevo Haggadah
codex, concealed from the Nazis in the worst days of the occupation by a coura-
geous Bosnlan muscum curaror. More than half a century later, we still don't
know cxactly how the Haggadah was saved, but the amazing fact that this book—
Sarajevo’s most famous Jewish culrural ardfact~—was somehow kepe from falling -
into che hands of the Nazis has given rise to a variety of anecdotes and legends.
According to one account,

In 1941, immediacely after the occupation forces entered Sarajevo, 2 German officer

cme to the National Muscum and ordered the director [Dr. Jozo Petrovi€] to hand

over only the manuscript Haggadah from the rich Muscum collecdon. The dirceror

used various excuses to delay che delivery of the valuable leather codex, 2nd managed

In the meantime eo smuggle it out of the large museum building ineo a mouncain

village in the vicinity of Sarajeve. After the ciry was liberated, chis rruc wreasure was
- rerurned to the safe of the Museum.

Recent studics, based on documents in the National Museum's archives, have
called into question key feamres of dic legends surrounding the rescue of the
, such as the dramaric srory of the manuscript being spirited our of the
building under the noses of the Nazis and hidden in a mountain village (buried
bencath 2 peasint’s threshold, inside a mosque, or under an apple tree according
to some accounts). Although the documentary record is canralizingly incomplere,
it poincs to the part played by museum curator Dervis Korkut in the preservation
of the manuscript during the war. His rolc prosents an example of the inter-
communal and interpersonal tics fostcred by cenrurics of convivencia in Bosnia.
Korkur, 2 Bosnian Muslim, was in charge of the Navonal Museum’s library.
He also had a close and long-sranding connection with Sarajevo’s Jewish commu-
nity. In the 19208, his translacion of 2n Orroman-era document recording promi-
nent Jewish failies in early nineteenth-cencury Sarajevo was serialized in the
local newspaper Jevreski glas {Jewish voice). On the eve of the war, when the
“Jewish question™ in Yugoslavia had become a hor political issue (in October 1940
the royal Yugoslav government enaceed che firse anti-Jewish decrees), Dervis Kot-
kut responded by writing an article entitled “Ant-Semirism Is Foreign to the
Muslims of Bosnia and Herzcgovina™ and having it published in Belgrade.
Following the Nazi invasion, there is evidence char Korkur used his access ro
muscum records to alrer labels and caralog entries in order to conceal and prorect
manuscriprs, including several codices personally entrusted to him for safekeep-
ing (x amaned) by a Samjevo Jew, Vito Knjon, in Ocrober 1941, Kajon's Jewish
manuscripts survived the war in the museum’s library, in a box labeled “Archiv
der Familie Kapetanovié—Tiirkische Urkunden” (Archives of the Kaperanovié
family—Turkish documens). As for the museum's famous Haggadah codex, the
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evidence suggests that Kotkut was the last person to sign for the manuscripr he-
fore the war, Thercafter it disappears from the record and is not mentioned in
inventories until rhe end of 1943, when the museum was closed for the duradon
of the war and its most valuable collections were cvacuated from the building and
placed in a vault of the State Bank. The Sarajcvo Haggadsh is listed in che inven- |
tory of items evacuared from the museum on § December 1943 by order of the '
new museum director, Vejsil Curkié. Six weeks prior to this, on 29 October, the |
museum fibrary’s inventory book records—after 2 long silence—Curgi€'s receipt a
of the Haggadah codex from Dervis Korkut. The complere demils of how the
Haggadah was preserved from the Nazis are still unknown. However, the fact that
this unique manuscript was deliberarely concealed for a time during the German
occupation and emerged inact after Sarajevo’s liberation is not in questdon.™
Half a century after the Nazi invasion, the idea of convivencia in Bosnia once
again came under artack by the ideologues of echnic and racial purity. Selected as
rargets of these arracks were not only people of the “wrong” cthnic or rdigious
heritage but also books, librasies and archives, museums, works of art, houses of
worship, and historic archirecrure. In terms of the deliberate destrucrion of cul-
wural heritage, the 199295 war in Bosnia and Herzegovina far surpasscd the mate-
rial damage inflicted on the country during World War I1."
In the summer of 1992, Sarajevo witnessed what may well be the largest single
incident of book burning in modern history.' The carger was Bosnia's National
and University Library, housed in a handsome Moorish Revival building crecred
in the 1890s as Sarajevo’s City Hall. Before the fire, the National and University
Library held an cstimated 1.5 million volumes, including over 155,000 rare books,
unique archives, and special collections, 478 manuscript codices, 600 scts of peri-
odicals, n complete set of all the books, newspapess, and journals published in
Bosnia since the mid nineteenth cenrury, as well as the main research collections
of the University of Sarajevo.t”’
In a three-day inferno (25-27 Augusr) the library building was gutted, che
greater part (an estimared 90 percent) of its irreplaceable conrents reduced o
ashes. Shortly after nightfall on 25 August a barrage of incendiary shells fired by
Sceb nationalist forces from several positions on the heighes overlooking the li-
brary burst through the roof and the large staincd-glass skylight, serring the book-
. stacks ablaze. Repeated shelling kept rekindling the fire, while snipers, moraar
shells, and antiaircraft guns fired at sidewalk level rargered fircfighters and volun-
reers actempting o save the books. Eyewitness reports describe the scenc:

[The National Library) was blazing ous of conuol Wednesday after the besieged
Bosnian capital came under fierce bombardment overnighe. Firefighters struggling
with low warer pressurc managed vo extinguish the blaze several times during the
nighe bue the bullding . . . kept coming under renewed actack. . . . By mid-moming,
the north and ceneral sections of the crenelated four-storey building were completely
engulfed by flamcs. Windows were exploding out into the narrow streets and the
building’s srone north wall was omcking and collapsing undcr the heas of che mging

19/04 '02 FRI 04:25 [TX/RX NoO 9700] [doo9



04/18/02 THU 22:37 FAX 61749064889 FINE ART LIBRARY
(5 S ———————

e TR o1 904 doic

02296745

274 ANDRAS RIEDLMAYER

inferno, . . . The fire started shortly after 10 p.m. on Tuesday nighe and, despite the
efforts of the city's firc deparsment, kept reigniting and growing. The slender Moor-
ish columns of the Library's main feading room exploded from the intense heat and
portions of the roof came crashing through the ceiling '*

Scrb fighters in the hills ringing Sarajevo peppered the area around the library with
machinc-gun fire, trying to prevent firemen from fighting the blaze along the banks
of the Miljacks river in the old city. Machine gun bursts ripped chips from che cren-
elared building and sent firemen scurrying for cover. Mortar tounds landed around
the bullding with deafening crashes, kicking up bricks and plaster and spraying
shrapnel. Asked why he was risking his life, fire brigade chief Kenan Slini€, sweary,
soor-covered and two yards from the blaze, said: “Becausc 1 was born here and they
arc burning a part of me."!?

Braving a hail of sniper fice, librarians and citizen volunteers formed 2 human
chain to pass books out of the buming building to rucks queued oucside. Inter-
viewed by 2 television camera crew, onc of them said; “We managed to save justa
few, very precious books. Everything clsc burned down. And a lot of our heritage,
national heritage, lny down there in ashes.” Among the human casualtics was
Aida Bururovié, 2 thirty-two-year-old librarian in the National Library's interna-
tional exchanges sccdon. She was killed by a morear shell as she tried to make her
way home from the library. Amidst the carnage caused by the intense Serb nacion-
alist bombardment of the ciry, her death went unnoted excepe by her family and
colleagues. Bosniz’s Ministry of Health reported on 26 August thar 14 peoplc had
been killed and 126 had been wounded in Sarajevo during the preceding rwenry-
four hours.®

Threc months carlier, the Serbian gunners’ wrget had been Sarajevo’s Oriental
Institure (est. 1950), home to the region's largest collecton of Istamic manuscript
texts and Otroman documecnes. Targeted with phosphorus shells on 17 May, the
Oricnral Institute and virually all of its contents were consumed by the Hames.
Losses included 5,263 bound manuscripts in Arabic, Persian, Otroman Turkish,
and Bosnian Slavic written in Arabic seripg an archive of 200,000 Otroman
documents, primary source material for 500 years of che country’s history; 2 col-
lecdon of over 100 Omoman cadastral registers recording land ownership and
population structure in Bosnia from the sixteenth through the larc nineteenth
century; and 300 microfilm reels with copics of Bosnian manuscripts held by
privare owners or by forcign tasticutions. The insdrurc’s reference collecrion of
10,000 printed books and 300 sets of periodicals, the most comprehensive special
library on its subject in the entire rcgion, was also destroyed, as was its catalog
and all work in progress.”!

In each case, the library alonc was targeted; adjacent buildings stand intact o
this day. Serb nationalist leader Radovan Karadzi¢ has denied thar his forces were
responsiblc for the atracks, claiming the National Library had been scr ablaze by
the Muslims themselves “because they didn't like its . , , architecrure,”
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Fig. 1. Convivencia: Jewish and Islamic books rescued from the burning National and
University Library of Bosnia-Herzegovina, August 1992 (Photograph by Andrea Markou).

19704 '02 FRI 04:25 [TX/RX NO 8700} [do11



04/18/02 THU 22:38 FAX 6174964839 FINE ART LIBRARY

02296747

276 ANDRAS RIEDLMAYER

The 200,000-volume library of Bosnia’s National Museum (Zemaljski muzej
Bosnc i Hercegovine) in Sarajevo was evacuated under shelling and sniper firc
during the summer of 1992. Among the books successfully rescued from the mu-
seum was one of the country’s grearest cultural rreagures, the Sarajevo Hagga-
dah.” We have the word of the Bosnian Serb officer in charge thar the shelling
of the museum was intentional. In Seprember 1992, BBC reporter Kare Adic went
w the sicge lines and interviewed the batery commander, asking him why his
men had shelled the Holiday Inn, where all the forcign correspondents were
known o stay. The officer apologized, explaining thax they had been aiming ac
the roof of the Narional Museum, across the streec from the hordl, and had
misscd,

The National Museum was badly damaged during the three-and-a-half-ycar
siege. Shells crashed through the roof and the skylights, and all of its 300 windows
were shot oug; shell holes pencrrated the walls of several gallerics. Parts of the
muscum's collection that could not be moved to safe storage remained insidc the
building, cxposed to damage from artillery arracks and ro decay from exposure
to the elements, Dr. Rizo Sijari¢, the museum’s direcror, was killed by a shell burst
during Sarajevo’s second siege winter (10 December 1993) while trying o
for plastic sheeting from UN relief agencics to cover some of the holes in the
building,

The libraries of ten of the sixteen faculdes of the University of Sarajevo were
also wholly or pardy destroyed by Serbian shelling, suffering combined losses of
490,000 books and 500 periodical titles. OF the remaining faculty libraries and
specialized tesearch insricures affiliated with the university, all suffered some de-
gree of damage to their buildings, equipment, and collections: all the libraries
lost members of their scaffs. Eight branches of Sarajevo’s municipal public library
wece also shelled and burned

The caralog of losses does not stop there. One could mention the destroyed
and loored monastery, church, and library of the Franciscan Theological Semi-
nary in the Samajevo suburb of NedZaridi; the shelling and partial destruction of
the regional archives of Herzegovina in Mostar; the 50,000 volumes lost when
the Hbrary of the Roman Catholic bishopric of Mostar was set ablaze by the Serb-
led Yugoslav army; the burning and bulldozing of the sixteenth-century Serbian
Orthodox monastery of Zitomislié south of Mostar by Croat extremists; and sim-
ilar acrs of destruction in hundreds of other Bosnian cemmunitics subjected to
“ethnic cleansing” by Serb and Croar nationalist forces.*

The fates of two such communities, Janja in castern Bosnia and Stolac in the
counury's southem region of Herzegovina, are representarive of 2 widespread pat-
tern of destruction. Before the 1992—9¢ war, Janja was 2 small rown of 10,000
people, 95 percent of them Bosniaks (Muslim Slavs), located near the Drina River
abour six miles south of Bijeljina. In 1993-94 Janja was in the news as the scene
of 2 particularly bruwl “cthnic cleansing” campaign conducted by nationalist
thugs led by a former soccer playcr named Vojkan Djurkovié, members of a Ser-
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bian paramilitary unit under the command of Zeljko RaZnatovié (known by the
nom de guerre "Arkan”).

According to information received from the State Commission for Investigar-
ing War Crimes in Bosnia-Herzegovina, the old mosque in the center of Janja
was blown up ar 4:00 A.M. on 20 April 1993; a second mosque was demolished in
the same way z short time larer. Janja’s other culrural teasure was the privare
library of the late Alija Sadikovié, a scion of one of town’s oldest families. In 2
survey of Islamic manuscript collections in Bosnia, publlshed in 1992, the Sadi-
kovi¢ collecdon is recorded as having about 100 manuseripts in Ottoman Turk-
ish, Bosnian, Arabic, and Persian. The entire library was bumed in the spring of
1993, along with the historic mansion where it was kept, The family graveyard
with the tombs of Alija Sadikovi¢ and his forebears was also destroyed.™

In the months that followed, che “ethnic cleansers™ also dispowd of the town’s
Bosnian Muslim population, sending the men ro concentration camps and mak-
ing women, children, and old people pay extortion money for the privilege of
being expelled across the confrontation lines. All buc 2 handful of 30,000 Bosni-
aks living in the Janja—Bijeljina area were “cleansed” by Djurkovié and his men,
repartedly acting on direct orders from Radovan KaradZi€'s headquartess in Pale.
Most of Janja's surviving inhabitants are now refugees living in temporary hous-
ing in the Tuzla area. Vojkan Djurkovi¢ is alive and well and a prominent man in
the nearby rown of Bijeljina, which is seill conerolled by pro-Karadfié hacd-liners,
as is Janja. Since the end of the war, investigators from the Internarional Criminal
Tribunal for the Former Yugoslavia have discovered three mass grave sites near
Janja, which arc belicved o hold the remains of bundreds of massacred Muslim
civilians.®

The losses in Stolac, a bistoric small rown in Herzegovina, also illustrare the

~ link between the destruction of a community through the killing or expulsion of
its members and the destruction of its communal memory by the “cthnic cleans-
ers.” On the eve of the recent war, Seolac was inhabircd by somc 19,000 people,
about half of them Bosnian Muslims, one third Bosnian Croarts, and one fifth
Bosnian Scrbs. Considered by the Bosnian government for nomination as a
UNESCO world heritage site during the 1980s, Stolac was known for ies well-
pteserved waditional residential architecrure, its scventeenth-century marker,
four ancient mosques, and a baroque Serbian Orthodox church built in the last
yeats of Orroman rule, all specracularly arrayed on a hillside beneath imposing
Ortoman-era fortifications,

In the summer of 1993, Stolac was “cthnically cieansed” by the Bosnian Croat
natonalist milida (HVO). A report by the office of the UN high commissioner
for rcfugees describes whar happencd:

In early July [1993], hundreds of druft-age men in Stalac, & predominandy Muslim
town, were reporedly rounded up [by the Bognian Croat authorities] and derained,
probahly in {the concentration camps at] Dretelj and Gabela. The rotal number of

18/04 '02 FRI 04:25 [TX/RX NO 9700] [&o13



04/18/02

THU 22:38 FAX 6174964888 FINE ART LIBRARY _ _r703 67.pT p.11900 @o14

02296749

. 278 ANDRAS RIEDLMAYER

detained civilizns from Stolac is believed to be about 1,350. ... On 1 August, four
mosques in Stolac were blown up. Thav night, witnesses said, military trucks car-
rylng soldiers firing cheir weapons in the air wene dhrough the town terrorizing and
rounding up all Muslim women, children and elderly. The cries and screams of
women and children could be heard chroughout the town as the soldiers looted and
destroyed Muslim homes. The soldiers, who wore handkeschiefs, stockings or paint
1o hide cheir faces, took the civilians to Blagaj, an ares of heavy fighting northwest
of Stolac.? . .

A memorial book issued in 1996 by the presidency-in-exile of Srolac Munici-
pality lists the foowing losses of unique original manuscriprs, documents, and
community records burned by the HVO:

The Library of the Muslim Community Beard of Stelac, including 40 manuscripts
from the 17ch-19th centuries, valuable printed books and community records go-
ing back to the 19th cenrury (burned in mid-July 1993 by HVO milidamen)

The Libracy of the Emperor’s Mosque in Stolac—tens of manuscripts in Bosnian,
Anabic, Tuckish and Persian, from the r7th—t9th centuries, along with 8 framed
lawhas (illuminared singlc-page compositions of Arabic calligraphy) from the 18th
and 19th centuries. Burned by the HVO In early August 1593, vogether with the
Emperor's Mosque (Careva dzamija, Mosque of Sultan Sellm 1, builc in 1519)

Library of the Podgradska Mosque (Mosque of Ali Pasha Rizvanbegovic) in Stolac—
tens of manuteripes and historical documents of the 18th—19th centuries, and s
lawhas (the oeuvre of one local 19th-ceatury calligrapher). The mosque library
was burned in the fire set by the HVO to destroy the Podgradska Mosque (builr
in 1732-33) at 11 P.M. on July 28, 1993; the bummed-out building was mined on
August 8. The rubble remaining after the cxplosion was trucked away and the site
was leveled.

Scven] important private collections of documents, manuscript volumes and rare
books belonging to Bosniak (Muslim Slav) familics in Scolac were burned by
HVO militiamen when the town's Muslims were rounded up and expelled and
their houses descroyed in July—Auguse 1593. We have only limited information
available on the conrenws of thesc collestions. There is 2 published description of
50 bound manuscripes (39 Arabic, 2 Persian, 9 Oroman Turkish) in the Habiba
Mehmedbaié collection; the manuscripts were burncd when the Mehmedbaiic
family home was looted and set ablaze by Croar extremists. The historic mansions,
libraries, and Family papers of other ald Bosniak families in Srolac—Rizvanbe-
govic, Behmen, and Mahmuréehajié —were also bumed and destroyed.

Throughout Bosnis, public and private libraries, archives, museums, and other
cultural ingritutions were targered for destrucrion in an arrempr to eliminate the

18/04 02 FRI 04:25 [TX/RX NO 97001 [Qo14



FINE ART LIBRARY | IT0367PT 65?596 75 0 015

04/18/02 THU 22:39 FAX 6174964889

CONVIVENCIA UNDER FIRE 279

material evidence-—books, documents, and works of art—thar could remind fu-
ture generations that people of different erhnic and religious cradivions once
shared a common heritage and life in Bospia. In hundreds of towns and villages,
communal rccords {cadastral registets, parish records, endowment decds) thac
documented the hisvorical presence of minority communities were rorched by
nationalist extremisws as part of “cthnic cleansing” campaigns. An estimared
481,100 linear meters of records—the equivalent of z row of document storage
boxes more than 300 miles long—were destroyed in artacks on historical archives
and local registry offices during the 199295 war. Lost in the flames were hundreds
of thousands of documencs recording people’s births, deaths, and marriages, cheir
propertics and businesses, their cultural and religious lives, civic and palitical
activites and associations.”

While che descrucdon of a community’s institutions and records is, in the first
instance, part of a strawegy of intimidation aimed at driving out members of the
wargeted group, it also serves a long-term goal. These records were proof thar
others once lived in thart place, thar they had historical roots there, By burning
the documents, by razing mosques and churches and bulldozing graveyards, the
nadonalist forces who took over these towns and villages were trying to insurc
theraselves against any future claims by the people they had expelled and dispos-
sessed.? .

Underlying these “pracrical” morives was a structure of ideological justifica-
don. Public support for “ethnic cleansing” was promoted by nationalist publica-
tions and the electronic media, which presented history as the etemnal struggle of
the pure Serb (or pure Croar) nadion against a racial and religious enemy threar-
ening it very survival, Beginning in 986, the Serbian public was treaced to0 2
deluge of television docudramas, historical novels, essays, and speeches in which
Muslims were poreeayed as race rraitors and Christ-killers.”

" Pamriotic academics were called upon m explain to a ciedulous public the crue
depravity of the Muslims, who were alleged to be using books as an instrument
1o plot genocide against Serbs, Thus in April 1993, at the height of "ethnic cleans-
ing” by Serbian fosces in Bosnia, the Serbian scholar Nada Todorov informed
readers of a military journal that

the traditional Thousand and One Nighs valcs, which Muslims are supposed to have
read in theic childhood, deserves special blame, since these stories have provided
“subliminal dirccrion™ w the Muslims to torture and kill Chelstians. As Todorev
explains: “Since these storics are full of eroticism, it is certaln that chey [the Muslims]
read them carefully during puberxy, so thas their effect on the pereonality of the lacver
is dearly evidenc, In committing atrocivies in Bosnia-Herzegovina, {theis] conscious,
sub-consclous, and unconscious levels of personality have been ac work.™™

This cheme was also promoted by the psychiacrist Dr. Jovan Raikovi¢, Rado-
van Karad¥i&s mentor and cofounder of the nationalist Serbian Democraric Parry
(SDS), in his book Luda zemlia [A mad country], published on the eve of the '
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war. In chis book, Dr. Raskovi¢ prescnred his psychoanalytic theories about the
ethnic groups of Yugostavia, which he claimed to have discovered in his clinical
practice, He declared that Muslims were plagued by an “anal-erotic fixation” (as
cvidenced by their practice of frequent titual ablurions) and by 2 compulsion for
acquiring assets and moncy. Croats allegedly suffered from “castration anxieties”
and were wezk and incapable of truc leadership, but they had a “genocidal in-
stincr” which made them especially dangerous 1o Serbs. Scrbs, on the other hand,
were the only psychologically healthy and vigorous group capable of exerving au-
thority and thus were destined ro dominate the other Yugoslav peoples.*t

Dr. Biljana Plaviié, professor of biology and former dean of the Faculty of
Natural Sciences and Mathematics ac the University of Sarajevo, took this kind
of “racial science” one step further in her tole as vice-president in Radovan Karad-
%ié’s Bosnian Scrb war cabinet. “Ethnic cleansing” was a “natural phenomenon,”
she assured the Serbian public, madc necessary by the “genctic deformity” of Bos-
nian Muslims. The Muslims' ancestors, she averred, had originally been Serbs,

bur it was genetically deformed macerial that embraced Islam. And now, of course,
with each successive generation thit gene simply becomes morc concenaared. It gers
worse and worse, ic simply expresses itaedf and dicrares their style of whinking and
behaving, which is reoted in cheir genes.*

Implied in this and similar statements is the idca thar by adopting an “oricneal”
religion the ancestors of Bosnia's Muslim Slavs had crossed nor only religious bur
nacial boundaries. Such ideas can have fawl consequences. On 11 July 1995 the
UN-protected enclave of Srebrenica in eastern Bosnia was overrun by Serb na-
tionalist forces led by Gen. Ratko Mlzdi€. Bosnian Serb radio, based ac Karad3i¢
and Plaviié’s headquarrers in the ski resorr of Palc, broadcast the news that nor-
malicy had been restored to “free Srebrenica.” This announcement was followed
by the song: “Die you scum, the Serbs are the champions. Come out onto your
balconies and hail the whirte Serb race.”>

[n April 1996, after the Dayton peace agreement, the first Western journalists
were allowed to visit “free” Srebrenica by the Bosnian Serb auchorities. Elizabech
Neuffer of the Boston Globe rcported what she found there:

Eight months have passed since the Bosnian Serb army overran this United Nations
“safe haven” and some 8,500 Muslim men and boys dissppeared, many now believed
to have been exccuted and dumped in mass graves nearby. Bur the memary lives on.
The angled remalns of Srebrenicz’s two mosques arc still crumpled on the main
streer. Plles of garbage reveal burned books with Muslim names on the fiylcaves.**

Despire all that has happened, there are still peaple in Bosniz and elsewhere
who are working to preserve the memory of that country’s pluralistic society, ics
long history, and is multicultural heritage.”Ar the forefront of that swuggle are
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the librarians of the National and Univessity Library of Bosnia and Herzegovina
(NULBH) who are derermined to rebuild their institucion. They have a long-
term plan to reconstituce the library's collecdon of Bosniaca. According to Dr.
Enes Kujund3ié, che director of the NULBH, the term Bosmiaca tefers,to Bosnian
imprines (books produced in Bosnia on all subjects), and books abour the subject
of Bosnia (wherever they were produced). Assembling and preserving this kind
of narional “collection of record” is the first of the two main functions of any
national library, The other function, of course, is its role as the country's major
rescarch librasy.

Since 1995 OCLC Inc., a cataloging consortium based in Dublin, Ohio, and
the University of Michigan Library have compiled on-line bibliographies re-
cording holdings of Bosniaca in major American librarics. Closer 1o home, the
national libraries in Slovenia and Croaria are sharing daw and experrise with their
counterparts in Bosnia. This will help Dr. Knjundzi¢ and his staff at the NULBH
in planning the frst phase of their project to reasscmble a corc collection of im-
portant Bosnian imprints and books written about Bosnla and Herzegovina. The
records in chesc darabases will be part of & master bibliography, from which the
Bosnians can select which works they would like tw have in the form of micro-
fiche, CD-ROM, or other facsimiles, 2nd which small subsct of books they decm
imporeant cnough to include in a desiderara list of works thar the Sarajevo library
will seek to acquire in the original form (by purchase, donation, or exchange).

Both the OCLC project and the University of Michigan daea will help with
efforts to gather information about Bosniaca, by identifying North American li-
braries that currently own publications that may no longer exist in Bosnlan col-
lections. These icems can then be given priority in ongoing preservation programs
char film or scan rare library materials. Once that is accomplished, arrangements
can be made at relacvely modest cost to provide addixional copies for the Bos-
nian library.*

Another way in which Bosnian publications can be rescued from the ashes is
by reissuing them. Since the end of the war, Bosnia's publishing industry has been
wurning out hundreds of reprint editions of classic works originally published in
Bosnia or written about Bosnia, as well as anthologjes of Bosnian literarure and
new studics of Bosnian culrure and history. These new editions will help take the
place of many of the books thar were lost in the burning and pillage of both
public and private librarics during the 1992-95 war.® .

. The Bosnian Libraries Project, a program of book donations organized by
Jeffrey Spurr, a librarian at Haevard University, helps address the other important
function of the Nadonal and University Library—its goal to serve once again
as 2 major research library that can support teaching and other academic and
professional work in Bosnia-Herzegovina. More than 30,000 books and journals
donated by American university presses, other publishers, academic libraries, and
learned societics as part of this project are either alrcady in Sarajevo or on their
way there. Other book donations have come from Europe and the Middle East.

-~
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For obvious reasons, the goal of restoring working academic libraries thar can
serve the needs of the University of Sarajevo and other educational institutions in
Bosnia has raken precedence in terms of the urgency and scale of cfforts involved.

The quest to rccover Bosniaca—including both published works and copics
of manuscripts—is a long-term underraking thar is only now beginning to bear
fruit. In an effort to resurrcct some of Bosnia's lost manuscripts and documents
from the ashes, a tam of Bosnian and American scholars has established the
Bosnian Manuscript Ingathering Project. We were prompeed by the rcalization -
thar aldhough the collcctions of the Oricntal Instituce and many other manuscripe
libraties in Bosnia perished in the war, a number of the destroyed originals
probably still exist in the form of microfilms, phorocopies, or other facsimiles
taken by foreign scholars as part of rescarch projects or sent abroad as parc of
exchanges between Bosnizn libraries and foreign institutions. By secring up a reg-
istry of the currenc locations of these copies, we hope to help our Bosnian col-
leagues to reconstitute ar least part of cheir collecrions.

Recently, the Ingathering Project received a packet of abour 360 pages of archi-
val photocopics from Eleazar Bimbaum, a reired professor ar the University of
Toronto. Bimbaum had gonc w Sarajevo in 1981 to do research in Bosnian manu-
script libraries and had broughr back several hundred photocopies of items thar
interested him. Some of those photocopics reproduce parts or all of 2 number of
manuscripe codices in the collection of the Sarajevo Oriental Insrirure, Eleven
yeats after his visit, the institute was shelled and burned. All of its original manu-
scripts perished in che flames, but the Canadian scholar still had the stack of
photocopies from Sarzjcvo in his study. When he found out abour the Ingather-
ing Project from an announcement in a professional journal, he wrote us 4 lerer,
offering to ler us make copies of his phorocopics, as a conriburion toward recov-
cring ar leasr some of the Oriental Institute’s losce manuseript collection. What he
sent vs includes full or partial copies of fourreen works in Orroman Turkish, two
in Persian, and one in Arabic. Several of the recovercd items are unique (copies
of worls not recorded in other collections); among them are rexts of considerable
philological, literary, historical, and artistic interest. All qualify, in one way or
wnother, as Bosnjaca.

Among these resurrecred images of lost originals, we found 2 copy of an in-
miguing work, Orijenaalni institut u Sarajevu MS 481/11 (84 fols.—complete
copy), a collection of anecdores (bikdyas) written in Ortoman Turkish by an
anonymous author in 1585 (copy dated 1640). A number of the anccdotes refer to
Bosnian topics and to personages of Bosnian origin. Of particular incerest is a
story recounting the conversion of the Bosnjan Muslims ro Islam, followed by a
satire on the manners and customs of the more rustic Bosnian converts, known
as porurs. This unique text is important as a document of culrural history, show-
ing how Bosnians perceived themselves, their neighbors, and their society during
an eca of social and religious transformarion, The rccovery of this manuscripr is
of particular significance, since it is not recorded in Salih Trako and Lejla Gazié's
1997 cataloge of the lost litcrary MSS of the Sarajevo Oriental Institure.t!
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Fig. 2. RmadehomwpyofnpugeﬁomIbdda *§ Zubner-i ‘Alem-i Cedid {The first
appearance of the New World], an early trcarise in Orroman Turkish on the discovery of
Amgcrica. The origina) manuseripr was onc of §,263 codices bumed when the Samjevo
Orienal Instmute was shelled by Scrb nationslist forces on 17 May 1992, Photocopies of

this texr and of other destroyed codices have been secovered by the Bosnisn Manuscripus
Ingathering Project,
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Another item among ous recovered manuscripes turned out o be an example
of “Bosnian Americana”—an excerpt from a sixteenth-cenrury Oroman work
on the discovery of the New World: Orijenaalni insticur u Sarajevu MS 115 (fols.
1b—13w), part of a miscellany copied in Sarajevo dhc early 1700s. The manuscript
opens with a work entitled Jbrida™i Zubir-i Alem-i Cedid [The firsc appearance
of the New World], a sixteenth-century treatise in Ortoman Turkish on the dis-
covery of America and the marvels of the New World (based on texts translaced

_ from Latin and Spanish). While che rext is recorded elsewhere, the existence of
. this particular manuscripr wstifies o the fact char chere were people in Sarajevo
around 1700 with an intellectual curlosicy about the world beyond the confines '
of the Balkans and the Ortoman Empire, who commissioned such manuscripts
and presumably read them and discussed chem with their friends (recorded in
Salih Tiako and Lejla Gazi€'s 1997 canalog, p. 308, no. 525).

This item camc to us separarcly from two sources: onc photocopy was included
among the items received from Professor Bimbaum; another, somewhar clearer
copy of the same manuscripc was donated to the Ingathering Project by Prof.
Thomss Goodrich, 2 spedialist on the history of cartography and on Otoman.
accounts of the New World. Goodrich, who tecently retired from Indiana Uni-
versity of Pennsylvania, is also donating a valuable collection of reference books
from his personal library to the Oricntal Institute in Sarajevo.

A Bosnian graduate studcnt at the Universicy of Chicago contacted us recendy
with some vital information—she had worked at the Oriental Institute in Sara-
jevo before the recent war and remembered the names of several scholars from
Germany, Italy, Macedonia, and Turkey who had come to the institutc during
the 19808 and had zaken large numbers of photocopies. We are now trying to
locate chose individuals (or, in the casc of two of them who have since died, their
heirs) to see if we can get them to supply us with copics of their copies of the lost
manuscripts of Bosnia.

The search continucs, as we hope it will for many years to come. Each icem we
uncover is onc bit of light rescued from the darkness of oblivion and onc more
way 1o frustrate the aims of those who wied to desooy Bosnia, its people, and
their culrural heritage.*

Aside from gathering documents, donations of books, equipment, and funds
for educarion and rebuilding, how can and should we respond to these aracks
against culture? First, we have to reassert and act on our own belicf that there arc
principles of decency and international legality char are worth defending, This
means doing everything in our power to make sure thar those who violate incer-
natdonal laws are indecd punished and not rewarded for their deeds. It means
pressing our governments to provide not only polidcal but serious financial sup-
port for the prosccution of such ctimes before the International Criminal Tribu-
val for the Former Yugoslavia (ICTY) and demanding the arrest and extradition
of indicted war criminals who arc still ac large.

The tasgeting of librarics, archives, and cultural monuments cannot be con-
strued as an expression of onc sid¢’s views in a polirical dispute. Nor is it mercly
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onc of the many regretmble calamites of war. It is 2 war crime and a scrious
violadon of intcrnational laws and convendons. The larter include the Geneva
Convenrions of 1949, the 1954 Hague Conventdon on the Protection of Culrural
Property in the Event of Armed Conflicr, and the 1977 Prorocols 1 and 11 Addi-
tional to the Geneva Conventions, which add criminal penalties to the terms of
the 1954 Haguc Conventons.

All of these conventions were ratified by the government of the former Yugo-
slavia and have been accepted as legally binding by its successor states. Deter-
mined to do more than just help remedy the damage, we have gathered eyewit-
ness statemencs and other evidence thar will assist the ICTY prosecuror’s office at
The Hague in preparing indictments against those responsible for rargeting the
Narional and Univessiry Library in Sarajevo in August 1992. The successful prose-
curion of crimes against culrure in a court of international law will scr an impor-
tant precedent, and we hope it will serve as 2 warning ro would<be “culrural
cleansers™ everywhere,

Bosnians of all cthnicirics need our help. Faced with the bitter aftermath of
war and the difficuldes of an imperfect peace, many of them neverthelcss remain
committed to rebuilding and recovering cheir muldculrural heritage and o kecp-
ing not only the memory but the practice of convivencia alive. Supporting them
in this endcavor will help shape their socicty’s furure and ours.

NOTES

1. For a discussion of the origin, importance, and ownership history of this manuscrips,
see Eugen Verber, The Sergjevo Haggndab (Sarajevo: Svictlost, 1988), 1922, and Bexalel
Nadkiss, “Manuscrivos iluminados hispanohebreos,” in La Vide judla en Sefarad, ed. Elena
Romero (Madrid: Ministeria de la Culturs, Direccién General de Bellas Arces y Archivos,
1991), 176~96.

2. An &xcerpt from Profint Duran'’s grammarical wreatise Maaceh £fod, wans. and cited
by Gabriclle Sed-Rajna in “Hebrew Iluminated Manuscriprs from the Iberian Peninsula,”
in Convivencia: Jews, Muslims, and Christians in Medicval Spain, ed. Vivian Mann,
Thomas F. Glick, and Jerrilynn Dodds (New York: Braziller, in atsociarion with the Jewish
Museum, 1992), 134; my stacement on the special role of the book in the monothcistic
traditions is adapred from Sed-Rajna. For the historiography and varied intcrprecadons of
the term convisencia, scc Thomas F. GlicK's introducrory cssay 1o the same volume (1—9).

3. On the butning of Jewish books in Valladolid, sce Taddiius Zaderecki, Der Talmud
im Feuer der Jabrhunderte, trans. M. Safier (Vienna: Victoris, 1937), 20; for the 1490 book
burning in Salamanca, see Anne Lyon Haighe, Barmed Books, 3rd ed. (New York: Bowhker,
1970), 7: the above, 21 well as the grear 1499 auto 4 f¥ of Islamic books in Granada, are
described in H. Rafesseder, Bécherverbrennungen: Dic 8ffensliche Hinrichtung von Schriften
im bistorischen Wandel (Vienna: BShlau, 1988), 142. The forced conversion of Mustims
and the expulsion of the unconverted were not concluded untll 1502; In 1609=14 the de-
scendants of these forced converrs, known as Motiscos, were also expelled from Spain. Jx
was the historical memory of the burning of Iskamic scriprurcs in Granada char inspired
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the now-famous line in Heinrich Heine's play A/mamsor; where an Andalusian Muslim
named Hassan is heard to say: “Thar was merely a prelude; where they burn books, in the
end they will also burn people” (Raferseder, Bilcheruerbremnsungen, 101).

4 On Bosnian society and culture in che Ottoman era, see Noel Malcolm, Bomziz: A
Shors History, scv. ed. (New York: New Yotk Univewsity Press, 1996), chaps. 4~10; for the
wagf of Siyavuy Pasha and the easly hiscary of Sarajevo’s Spanish-jewish community, see
Moriw Levy, Dic Sephardim in Bosnien: Ein Beitrag aur Geschichte der Juden auf der Balkan-
halbinsel (Sarajevo, 1913; rpt. Graz: Wieser, 1996), 14-22, 134. Siyavuy Pasha’s graor of per-
mission for the building of 3 synagogue nexr to the sax was, technically, a violation of
Llamic law—awhich allows the repair and reconstruction of preexisting non-Muslim
houses of worship but not the erection of new ones where none had stood before. What
makes this bending of the law all the more remarkable is thar the property was entangled
with two Islamic pious foundations: the wagfof Gazi Husrev Beg, which owned the land
underaeath the buildings, and that of Styavug Pasha. For the history of Siyavug Pasha’s
foundaclon and of the greax han he built for the Jews of Swajevo (which they called El
Cortijo, the “Grear Courtyard,” In Judeo-Spanish), sce Allja Bejtié, “Sijavus-pasina daira,”
Prilozi 2a proutavange istorije Savajeva 2. (1966): 61~102.

5. For Arabic.script scriptoria in Bosnia during the sixteenth to nigeteench cennurics,
see Mubamed Zdralovié, Basanske-hercegouuchi prepisivaci diels u arabidkim rukspisima
{Botnian and Hcrzegovlnian copyists of works in Arsbic manuscrips], 2 vols. (Sarajevo:
Svjetlost, 1988); for Bosnkan atithors of works in Arabic, Orroman Turkish, and -Persian,
scc Amir Ljubovié, Logicka djela Boinjaka na ampskom jexiku [Treatiscs on logic written
in Arablc by Bosnian suthors) (Sarajeva: Orijentalni institue, 1996); Lamija HadZiosma-
novi¢ and Minka Memija, Poesija Boinjaka na orijensalnim jevicima [Poetry written by
Bosnians in oriental languages] (Sarajevo: Prepornd, 1995); Amir Ljubavié and Sulejman
Groxdanit, Prozna knjigevnass Bome i Hercegovine na orijentalmim jegicima [Prose literarurc
of Bosnia-Herzegovina in orienta languages] (Sazsjevo: Orijentalni institut, 1995); for
works in Ladino and Hebrew, see Muhamed Nezirovié, Spantkoojevrejska knjievnoss Bosne
i Hercegovine [Spanish-Jewish Literature of Bosnia-Herzegovina] (Sarajevo: Svierlost,
1992). Une of many examples of invertexnuality in Basnian literature is 2 poecm abour 3
failed uprising of Bosnian Muslim notables, written in the Bosnian Slavic vernacular in
Hebrew seript, found in a nineteenthcentury MS on maseria medica preserved in the
collection of the Sarujevo Jewish community; similar pocms are found in aljantiado manu-
scripes (Slavic in Aeabic script) and in early collections of Boanian oral folkore: Jasma

amié, “Qu'cst cc que ‘notre héritage”s plus particuliérerment suz un manuscrit conservé
au sitge de Iz communauté juive (Jevicjska opétina) de Sarzjcvo,” Amali Gazi Husren-
begove biblioteke 17-18 (1996): 91-96.

6. liaac Schulhof (1650—x. 1733), (Megilss Ofen) Budai krinika 1686, trans. Liszlo
Jélesz, commentary by Ferenc Szakily (Budapest: Magyar Helikon, 1979), cited passage
on 71~72. All threc of Buda's synagogues were sacked and burned and eleven of the ciry's
twelve mosques were demolished after the sicge; the remaining mosque, on the Danube
riverbank, was converted into 2 saltpeter mill; Jézsef Molndr, “Az utolsé budai dzsimi”
{The last mosque in Buda), Miemickvédelem 1213 (1568): 104-5.

7- Levy, Die Sephardim, 18~29, based on Chacham Zevi Ashkenazi’s biography by his
son Jacob Emden (1697-1776), Megilar sefer. For the daves of Chacham Zevi's stay in Sara-
jevo and the circumsrances of his departurc for Berlin, sec the preface to the French trans-
lation of this work, Mémoires de Jacob Emden; ou, Lanei-Sabbatai Zewi, crans. Maurice-
Ruben Hayoun (Paris: Editions du Cerf, 1992), 13~14. 74-75.

19/04 02 FRI 04:25 [TX/RX ND 97001 (Fo22



e N ' o —_——1

[P . . - ST - o

04/18/02 THU 22:42 FAX 6174864888 FINE ART LIBRARY

IT-03-67-PT p.11891 @do2:

02296758

CONVIVENCIA UNDER FIRE 287

8. Excerpe from Prince Eugene’s war diary, dlted and wanslared by Noel Malcolm in
Bosnia, 84—8s.

9. Anonymous poem from 1697: English translation adapeed from an excorpr quored
in Miroslav Prscojevié, Santjevo, ranjeni grad [Sarajcvo, the wounded clry] (Sarajcvos Ideja, :
1994), 20; for the full texr of this poer in Basnian, see Amina Siljak-Jesenkovié, “Motivi |
u pjesmama o Sarajevu na turskom jeziku" [Morifs in poems abour Sarsjevo written in ) .
Turkish], in Prilasi bistoriji Sarajeve: radovi na zansivenog simpogija Pola milenija Sarm-
jeva, odriianag 19. do ar. marta 1993. godine, ed Dievad Juzbali¢ (Sarajevo: Instiur za istor-
iju, Orijencalni institut, 1997), 15764, esp. 163-64.

10, Levy, Die Sephardinm, 28, yoo-15.

12, On the exhnic politics that broke up the first Yugoslavia, see Ivo Banac, The National
Question in Yugoslavia: Origins, History, Polities (Ithaca: Comell University Press, 1984);
for the role of libraries in the cultural life of Bosnia berween the world wars, see Ljubinka
Basovit, Biblioscke i bibliorekarsrvo u Bosni i Hetoagovini, 1916—194s (Libraties and libraci-
anship in Bosnia and Heracgovina, 1918-1945] (Sarajevo; Veselin Masleda, 1986); Samija
Sati¢, Jevrejska kulturna i druga druitva u Bosni i Hercegovimi, 1885=1945: regesca | Jewish
cultural and other associations in Bosala and Herzegovina, 1885-1945) (Sarjevo: Driavnl
achiv Bosne i Hercegovine, 1995).

12. Edward Serotma, Survival in Savajevo: How a Jewish Community Came to the Aid of
it Cizy (Vienna: Brandstirter, 1994), 22

13. For the October 1941 document and the July 1945 reporr, see Balovi¢, Bibliozcke i
bibliosekarstvo 18182, 370—72; for the collecring activitics of the Einsazstab Reichsleiter
Roscnberg, see Peter M. Manasie, Verschleppie Archive und Bibliotheken: Die Ritigheis des
Einsasgreabes Rosenberg wilhrend des Zuwveiten Walthrieges (S¢. Ingbere: Rohrig, 1997).

14. The version of the rescue story cleed herc is from Verber, Sangjesv Faggadab, 10; for
a more daborarte variany, see Serotta, Swrvival in Sarajevo, 1224 These legends are com-
pared with the documentary evidence by Kemal Bakariié in: “The Story of the Sarajevo
Haggada,” Judaica Librarianship 9 (1994-95): 13543, 2nd “Gdjc s¢ nalazila Sarajevska
Haggada u toku drugog svjcukog rasa® [Where was the Sarsjevo Haggadah during the
Second World War?), in Sefamad 92: Savajevo, I1.09—14.09.; sbornik redova, ed. M. Neziro-
vi¢, Boris Nilevié, and Muhsin Rizvié (Sarajevo: Instivur 7 istoriju; Jevrejska zajednica
Basne i Heecegovine, 1995), 285—303. For the Haggadah rescue tales as folklore, ses Viajko
Palavestra, “Pricanja sudbini Sarajevske Haggade™ [Storics about the face of the Sarajevo
Haggadah], in Sefarad 92, 30512,

15. Council of Europe, Commitvee on Culrure and Education, Jiformerion Reporss on

the Destruction by War of the Cultural Heritage in Croaria and Bomia-Herzegovina (Stras-
bourg: Counsil of Europe, Partiamentary Assembly, 1993-97), vols. 310 = Aucmbly
Documents 67$6, 6869, 6904, 6989 + addendum, 6999, 7079, 7133, 7308, 7341, 7674,
7740; Vesna Blaiina, “"Mémoricide ou la purificadon culrurelle: la guerre et les biblio-
théques de Croatie et de Bosnic-Herzégovine,” Documentarion e bibliothéques 42 (1996):
149—64; Alain-Charles Lefivre, “Bosnie et Croarie: un désestre culturel sang précédene,”
Archéologia 328 (Nov, 1996): 26-3s.

16. By some estimates, the toral number of books destroyed by the Nazic before and
during Warld War IT was in excess of 20 million, in about forey-five major and coundexs
smaller book bumnings. In no single inscance, however, did the destruction reach this scale
of magnitude. Another infamous case of library burning occurred in the early days of
World War I, when the German army set fire to the library of the Catholic Univensity
of Louvain in an act of reprisal thar shocked the civilized world. An estimared 600,000

19/04 02 FRI 04:25 [TX/RX NO 9700} o023



04/18/02 THU 22:42 FAX 6174964838 FINE ART LIBRARY b2 RT L1890 Bo24
02296759

288 ANDRAS RIEDLMAYER

volumes were consumed by dic lamnes when the lbrary was ser afire on the nighr of 2526
August 1914 seventy-cight years to the day before the artack thar desroyed che Sarajevo
library; on the burning of the Louvain library, sce Wolfgang Schivelbusch, Eine Ruine im
Krieg der Geister: Die Bibliovhek von Liwen, August 1914 bis Mai 1940, rev. ed. (Frankfure:
Fischer Taschenbuch, 1993). '

17. The loxses are described by the library’s direcror, Encs Kujundii¢, in “Memoria
Bosnisca—Memoria Mundi,” Basniaca: Sasopis Nacionalne i universitesike biblioteke Bosne
i Hercegovine 1 (1996): 5-12, and “From Ashes: The Fate of the National and Universicy
Library of Bosnia and Herzegovind®™ (Web site: heep://www.geocities com/Capitol Hill/
6777/library.hem).

18. Kurr Schork, “Sarajevo’s Much-Loved Old Town Hall Ablaze,” Reuter Library Re-
port, 26 Aug. 1992. .

19. John Pomfrer, “Bartles for Sarajevo Intensify as Bosnian Peace Conference Opens,”
Associared Press, 26 Aug. 1992.

20, Manuscripm and books evacuared from the building during the fire and surviving
marerials salvaged from the library’s basement after the foundation had coaled were taken
to a former Ashkenazi synagogue, which in 1945 had been denated by Sarajevo’s Jewish
communiry for culrural uses: Tatjana Praitalo, “Death of a Library,” Logos 8/2 (1997);
96—99; Fahrudin Kalcnder, “In Memortiam: Aida (Fadila) Buturovié (1959-1992),” Biblio-
tekarssvo: godiinjak Druitva bibliotekars Bome i Hercegovine 37-41. {199296): 37; casualry
figures for 2926 August cived in Phil Davison, "Ancicar Treasutes Destroyed,” Indepen-
dent (London), 27 Aug. 1992, 8.

2. Lejla Gazié, "Stradanje Orijentalnog instinra u Samjevu” [The Destruction of the
Oricnul Insdrute In Sarajevo], Glamik arbiva i druitva arbivskil radnika Bome i Hercego-
vine 32 (1992-93): 23—25.

22. Scarement by Karadfi¢ quoted in Mewwdex 30 Nov. 1992.

23. Oncz again, the escape of the famous Haggadah from desrucrion gave sise to leg-
ends and speculation; one particulardly dramatic bur apparendy spurlous account appears -
in Marian Wenzel, “Eyc Wimess in Sarajevo: Our Slster and Brocher Curators and Art
Histernant,” Are Nowspaper (London) 4/32 {Nov. 1993): 7. The evacuation of the Nadional
Muséum and its collections, incdluding the Haggadah, is described by the museurn’s librar-
ian, Kemal Bakardié, in “The Librasies of Samjevo and the Book thar Saved Our Lives,”
New Combar: A Journal of Reason and Resistancey (Auruman 1994): 14-15, and “Story of the
Sarajevo Haggada,” 135, 141—42. As the sicge of Sanjevo continued, speculation concern-

° ing the famous manuscript culminated in an article by Thom Shanker, “Missing Pages:
Sarajevo Postcard,” New Republic 23217 (13 Feb. 1995): 14~19, which included the scurmilous
charge that the “Muslim government” in Sarajevo—allegedly indifferent to the fate of 2
Jewish culrunal weasure—had already disposcd of the manuscripe in order to obrain cash
for buying weapons. The Bosnian authorities responded by risking 2 public display of the
Haggadah manuscript at Passover observances thar spring; sce Roger Cohen, “Bosnia's
Jews Glimpse Book and Hope,” New York Times, 16 Apr. 1995.

24. Karc Adic’s interview cited In “Bosnia's Wricten History in Flames? The Major Li-
brarics and Archives Reported Destroyed,™ Ars Newspaper (London) 3/2z (Oct. 1992): 1;
for damage to the Nadonal Museum, see Rizo Sijari¢, “Updare on the Zemaljski Muzcj,
Samjcvo,” Museum Management and Curatorship 12 (1993): 195-99; Marian Wenzcl,
“Obiruary: Dr. Rizo Sijarié, Director of the Zemaljski Muzej, Sarajevo. Killed in Sarajevo,
1© December 1993," Museum Management and Curasorship 13 (1994): 79-80. '

25. Emir Zuljevi¢, “Dic Lage des Bibliothekswesens in Bosnien-Herzegowina: Bilcher
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wilen das Schicksal der Menschen,” Guuenberg-Jabrineh, 1996, 315-21; Kevin Myers,
“Blasting Holcs in Bosnia’s History,” Irish Times, 14 Aug. 1993. .

26. The destruction of the Nedzariéi library and of other private and public libraries
and art collecxions in Sarajcvo, including his own, is described by the writer Ivan Lovreno-
vi€, “The Hawed of Memory,™ New York Times, 28 May 1994; see also Cultural Institusions
and Monsments in Sarafevo, ed. Aida Cengié and Ferlda Durakovié (Budapest: Open Soci-
ety Insticute, Open Socicey Project of Sarajevo, Mar. 1995); Andris Riedimayer, “Erasing
the Past: The Destruction of Libraries and Archives in Bosnia-Hetzegovina,” Middle East
Studict Asociation Bulletin 29/ (July 1995): 7—u.

27. Muhamed Zdralovié gives a very brief description of the Alija Sadikovié collection
in “Bosnia-Herzegovina,” World Survey of hiamic Mamocrips, ed. G. ]. Roper {London:
Al-Furqan Foundation, 1992); 1: 95; informarion on the fate of the collection was provided
in a personal communicaron (21 May 1998) from Prof, Alka Sendijarevié, who kindly con-
macted Mr, Sadikovit’s grandson Fahrudin Sadikovié (now living in Timzla) on my behalf,
Daxz on the destruction of the mosques in Janja were obrained in July 1997 fom the State
Commission for Investigaring War Crimes on the Territory of the Republic of Bosnia-
Herzcgovina (Driavna komisija za prikupljanje injenica o rataim 2lodinims na podrudju
Republike Bosne i Hercegovine) in Sarajevo: reporter Robert Block, who visited Janja
in May 1993, wrotc about the towns ruined mosques and terrified Muslim residenes in
“Referendum Haunted by Fear,” Independent (London), 16 May 1993.

28. On the “ethnic deansing” of Janjs, see Chardote Eagar, “Muslims Pay for Own
Ethnic Cleansing,” Obserser (London), 4 Sept. 1994; Robert Block, “Town Moves from
‘Limbo ro Living Hell’: ‘Echnic Cleansing’ in Janja Is Being Bxacured with Businesdike
Efficiency,” Judependent (London), 27 Scpr. 1994; Roger Thurow, “Reportar’s Notebook:
Rerurn to Janja Finds the ‘Cleansing’ Sadly Complerc,” Wl Sreet Journal, 22 Nov, 1994
Laura Berman, “The Price of Peace,” Detross News, 18 Mar. 1996; Roy Gurman, *Albrighc
Team Views Graves: Bones Prottude from Furrows,” Newsday, 23 Mar, 1996; John Pom-
frer, “Bomnian Serb Switches from Purges to Politics: Will Elecrions Legitimize ‘Cleans-
ers'?” Jnsernarional Herald Tribune, 23 Aug. 1996. '

29. UNHCR Press Release REF/1034, 23 Aug. 1993

30. For 2 descripeion of the Mehmedbaiié colleetion, see Fehim Namerak, “Rukopisna
zbirka Habibe Mehmedbaiica iz Stoca” [The manuscript collection of Habiba
Mchmedbali¢ of Stolac), Aneéé Gazi Husrev-begove Biblioseke, 11-12 (1985): 18+—82; on the
destruction of cultural heritage in Seolac, see Matej Vipotnik, “Searching for Bosnias Loet
Culwral Treasures,” Berserkistan (on-line newspaper), 30 July 1996, ar huep://wwwlinder.
com/berserk/culture heml, and the documencation compiled by the presidency-in-exile of
the Municipality of Stelac, Crimes in Stolac Municipality, 19p2-rp94 (Mosar: Zid, 1996),
45—54; excerprs from the lacter are also available as a2 Web document at hup:/veww.
haverford.cdu/relg/sells/Srolac/StolacCrimeas. hrml. '

31, Before the 1992-95 war Bosnid's stare archives ar the narional and regional level held
a combined rowl of 25,054 lincar merers of archival materials. Of this body of materdal,
1,625 linear meters (6.5 percent of the total) were destroyed, losy, or scriously damaged
during the war. Howeves, 155,961 linear meters of archival materials (mere than six times
the combined holdings of the scate archives) were held by 11,997 local negistry office; 85
pereent of this material was morc than twenty years old, some of it dating from the Austro-
Hungarian period (1878-1918) or from the ¢ra of Ooman rule (late 1400s 1o 1878). More
than half of chese archival holdings, an estimated 81,000 linear metars (52 percent} were
destroyed during the war. Local reglstry offices additionally held 767,808 linear meters of
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active registry materials, of which an estimated 398,500 lincar meters (49.8 percent) were,
destroped. The Oriental Institute in Sarajevo held more than 206,000 historical docu-
ments and cadascral segisters from the Owoman provindial archive ax well 25 the archives
of Ottoman-cra kadi's courss; the collection was rowully descroyed in May 1992. Data cited
by permigsion from an unpublished paper by Azem Kotar, “War Desteuction of the Archi-
val Marerials in Bosnia and Herzegovina,” preseated at the Invernarional Symposium on
the Rehabilitation of the Archive Service in Bosaia-Herzegovina, Public Record Office,
London, 7-8 May 1999.

33. The radonale behind this kind of cultural “cleansing” was summed up by a Croar
navonalist milidaman, who told 2 Western reporter in Seprember 1998 why he was tying
to destroy the 427-year-old Ottoman bridge at Mostar: “It is not enough to clean Mostar
of the Muslims—the relics must also be removed.” Roberr Block, “Croatian Death Squad
Talks Tough around the Pooltable,” Independens (London), 6 Sept. 1993. Since the end of
the war, the stones of the destroyed Old Bridge (Stari Mos) have been recovered from the
tiverbed—it will be rebuilt; Jerrilynn Dodds, “Bridge over the Nerewva,” Archaeology 51/t
(Jan./Feb. 1998): 48~s3.-

33. Mark Thompson, Forging War: The Media in Serbia, Croatia, Bosmia und Hercego-
vina, rev. ed. (Luron: University of Luton Press; London: Article 19, 1999); Michael A.
Sells, "The Bridge Besrayed: Religion and Genotide in Bevnia, vev. cd. (Betkeley: Universicy
of California Press, 1998); Viesna Peiit, Serbian Nasionalism and the Origins of the Yugoslay
Crisis (Washingron, D.C.: U.S. Institure of Peace, 1996); Radicalisazion of she Serbian So-
ciety; Collection of Documenss, cd. Sonja Biscrko and 5. Stanojlovié (Belgrade: Helsinki
Commirvee for Human Rights in Serbis, Dec. 1997).

+34. Nada Todorov, interviewed by Col. Nikola Oscojié in “Genocidne poruke iz ‘roos
noéi"” [The genocidal messages in “The Thousand and One Nights'), Vajcka, 8 Apr. 1993,
20, cived in Norman Ciger, Genocide in Basmia: The Policy of Etbnic Cleansing (College
Station: Texas ABZM Universicy Press, 1995), 70, 211; for other staremencts of this kind, see
N. Cigar, “Serbia’s Orisncalists and Tslem: Making Genocide Intellecrually Respectable,”
Dilamic Quarteriy 38/3 (1994): 147=70. :

35. Jovan Raikovi¢, Luda zemja (Belgrade: Akvarijus, 1990); Dennis L. Breo, “Human
Righes II: Cherif Bassiouni Condemns ‘Psychology’ of Balkan War Crimes,” fournal of the
American Medical Association 270 (1993): 64345,

36, Swrement by Plaviié, published in Seprember 1993 in the journal Svet (Novi Sad),
ciced by Slobodan Ini¢ in “Biljana Plaviié: Geneticist in the Scrvice of 2 Grear Critne,”
Bomia Repors (London) 19 (June~Aug, 1997): I; Professor [nics article first appeared in
Serbian in the November 1996 Issue of Helvinska Jpovelia [Helsinki charrer], published in
Belgrade by the Helsinki Commitree for Human Righss in Serbia.

37- Charlorte Eager, “From Haven into Hell,” Observer (London), 16 July 1995,

38. Blizabeth Neuffer, "War Crimes Probe Pains Srebrenica: Genocide Charges Sdr
Range of Emotions in Bosalan Cky," Boston Globe, 2 Apr. 1996.

39. Edward T. O'Neill, Jeffrey A. Young, and Robert Bremer, “The Bosnian National
Library: Building a Virtual Collection,” Annxal Review of OCLC Research 1996 (hrep://
www.oclc.org/oclc/research/publicarions/reviewg6/bosnia.han). Kimbetly Sweet, “Vol-
umes of Hope," University of Chicago Magezine (October 1958), College Reporr, viii-x
(heeps/fwww2.uchicago.edw/alumni/alumai. mag/ 9810/CollegeReport/volumes.hem).

40. The move to reprint books began almost immediately during the war, wich the
issue of a facsimile edition of Mchmed-beg Kapetanovi¢ Ljubuiak's classic work, Sto mirle
mubamedanci w Basni, firsc published in 1886, Issued In 1992 under the imprint Edicija
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Memoria Bosniaca, this editien is marked “Reprint izdanja gradje spaene iz Vijeénice—
NUB BiH razorenc 25./26.08.1992" [reprint (based on & copy) of the original publication
tescucd from the Town Hall—National and University Library, destroyed on 25-26 Au-
gust 1992). This was one of hundrcds of books and periedical titles published in besieged
Sarajevo and in other Bosnian towns during the war; Bibliografija monografikih publikacija
1993-1994: pepis ramih izdanja (Bibliography of monographic publications. 199294 a
checklist of wartime publicarions] (Sarajevo: Nacionalna i univerziverska biblioteka Bosne
i Hercegavine, 1995); Encs Kujund#i€, Gurenberg’s Legacy in Wartime—Bosnia and Herzeg-
ovina: The Publishing of Periodicals, 1993=r994 (Siena: Universik degli Studi di Sicna,
Comitato L1SA, 1995).

41. Kasalog rukopise Orijensainog institura: lijepa knjizevnost [Catalog of the manuscripes
of the Oricneal Instituce: Bellesalereres), ed. Sajih Trako and Lefla Gazié, Posebna izdanje,
20 (Samjevo: Orijentalni Institut u Sarajevu, 1997), 410 pp., a descriptive caralog of 564
Arabic, Persian, Turkish, and afjantisdo (Bosnian Slavic in Arabic script) manuscripts of
belles-lettres held by the institure, This was one of several catalogs being prepared for
publication by schalars ar the Orientl Institute on the eve of the war. After a barrage of
Serb inceadiary shells had destroyed the instirute’s collection and all work in progross, a
copy of the typescript draft of this catalog was discovered on depouit in the files of Bosnia's
Minisery of Culture. Two senior staff members of the Instlnure, Salih Trako and Lejla
Gazit, made their way out of the besieged city, wking the manuscript of the caralog with
them. They wore able to complere the final editing work as houseguests of the et
scholar of Islamic manuscrips, Dr. Fuad Sezgin, and his wife, Ursula, in Frankfurt, Ger-
many, where they bad access to the necessary referepce works, which no longer existed
in Sarajevo.

42. The Bosnian Manuscript Ingathering Project was established in 1994 by Amila Bu.
turovié (York University), Andrés Riedimayer (Harvard Univenity), and frvin Cemil
Sch}d;(Harw:dUnlvmitymdexforﬁud:uinﬁumadonmdmmurgedmmn-
sult che project’s home page on the World Wide Web: herp://www.applicom.com/manu/
ingathcr.hom. The “more information” page provides lists of Bosnian librarles that have
acked for assistance, addresses of other projeces to help Libraries in Bosnia, informarion an
incernational law and war crimes prosccutions, and related documents and links: hop://
www.applicam.com/manu/moreinf hun.
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